Томас Кіннілі «Список Шиндлера»


«Той, хто рятує одне життя, рятує цілий світ» *


Ця історія настільки справжня, наскільки справжнє життя, коли шалапути знаходять в собі достатньо сильного духу, щоб стати героями, а герої знаходять в собі досить омани, щоб зійти з великого шляху на дрібні стежки буденних пристрастей та марнославства. Коли люди, які знаходяться в різних таборах здатні знайти спільну мову і щось винятково тонке для тієї любові до людини, яку не так часто оспівують як любов міжстатеву.

В кількох рядках важко вмістити величезний сенс цієї книги, її багатошаровість та значущість, перед усім для людської пам’яті.
Варто зазначити, що цей приголомшливий роман, який шокує нещадними та жорстокими сценами насилля, написаний на основі реальних фактів та розповідей
Книжка присвячена суперечливій постаті – Оскарові Шиндлеру – промисловцю, спекулянту, бабію та гуляці. Разом з тим людині, яка врятувала життя більше ніж тисячу польських євреїв.
Жорстокі сцени фашистського свавілля змінюються сценами, що зав’язані на чомусь більшому, ніж співчуття, розуміння чи емпатія.
«У кожного німця, – пише Кіннілі, – є товариш-єврей».
Історія Кіннілі жахає своїм деталізованим реалізмом, правдивим болем, симпатичністю та об’ємністю образів.  
 Та найбільше шокує те, як знецінюється людське життя, у спробі Гітлера зробити Європу (так само Краків) юденфрай – вільною від євреїв, щоби німці у Кракові могли дихати чистим «німецьким повітрям».
Яка зла і недобра фраза, так?
Тим не менше, в історії відбувалася та сама аріїзація підприємств і відлучення євреїв від серйозної роботи, і відбирання у них їхньої справи, житла, коштовностей, нажитого добра, щоби вони не могли бути в жодній мірі причетні до економічного стану країни, а були лише робочою силою, тільки робочою силою і нічого більше.
Як відзначає сам автор, роман написаний на історіях розказаних 50 очевидцями, які сьогодні проживають в різних країнах.
Деякі сцени не мають документальних доказів і автор їх додумує, вибудовуючи логічні зв’язки між відомими йому поворотними подіями та знайомствами, деякі діалоги реконструює.
На початку книги автор знайомить нас із фашистами (комендантом табору та його друзями) і їхніми нелюдськими пристрастями. Жорстокий, нездоровий поетизм починається з розташування табору на єврейському цвинтарі і чим далі тим химерніше.
Розповідь також містить особисту історію самого Оскара Шиндлера, з його дитинством та емоційним, запальним характером. 
Основні події відбуваються на вулицях Кракова, у Плашуві, де й розміщений вищезгаданий табір, на фабриці на Заблочі, і в найстрахітливішому, відомому надмірною жорстокістю Аушвіці-Біркенау. 
Оскар – нетиповий герой, і протягом книжки відношення до нього постійно змінюється: дитяча безпосередність або легковажність у ньому змінюються співчуттям і самопожертвою; його поверховість та хитрість змінюються чистою діловитістю та дипломатією. Він, як вже згадувалось вище, повен суперечностей.
Але ця історія – це не лише історія Шиндлера. 
Це історія масових смертей, вимушених трудових таборів.
Це історія фашистської машини смерті. 
Це історія польських євреїв, десятків, сотень. 
Історія знищення Синагог, людського духу, людського виду.
Історія людей, які пробудили в Оскарові Шиндлерові найбільші його таланти – любов до людей, здатність до співчуття і холодний розум.
Страшно уявити на який ризик він йшов, будучи членом нацистської партії, товаришуючи із представниками нацистської верхівки. 
Його післявоєнна історія неймовірно сумна, адже у Німеччині його називали зрадником.

[bookmark: _GoBack]Ця книжка відзначена Букерівською премією та газетою «Лос-Анджелес Таймс», екранізована Стівеном Спілбергом і продана величезними тиражами.
Це правда, яка має бути почута кожним.



*Напис івритом, який був вигравіюваний усередині каблучки, подарованої Шиндлеру євреями перед втечею. Цитата із Талмуду, яку говорив Штерн Шиндлеру у 1939 році.
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